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Rozměry (v mm)

60 mm

42 mm

15
mm

75 mm

125 mm

0

všeobecné informace
Oblast použití Prostředí s nebezpečím výbuchu (zóna 2) nebo prostředí bez nebezpečí výbuchu 

RMM2-EX-E prostředí s nebezpečím výbuchu (zóna 2) nebo prostředí bez nebezpečí výbuchu 
RMM2-E, montáž do rozvaděče, bezpečné prostředí

schválení
Baseefa03aTEX0739X

 II 3GD T70° C EEx nR II T6 (–20 °C ≤ Ta ≤ 60 °C)

Rozmezí provozní okolní teploty -40 °C až +60 °C

Rozmezí skladovací okolní teploty -51 °C až +60 °C 

Relativní vlhkost max. 95 %, bez kondenzace

Napájecí napětí (jmenovité) 115/230 V aC +10 % -10 % 50/60 Hz (volitelné propojením)

Příkon 3 Va

skříň RMM2 pro prostředí 
s nebezpečím výbuchu MONi-RMM2-EX-E

krytí IP66

Skříň a víko Materiál: polyester vyztužený skelným vláknem, těsnění víka: silikon

Barva Černá

Rozmezí okolní teploty -20 °C až +60 °C

Upevnění víka 4 x neztratné šrouby M6 s válcovou hlavou, nerez ocel

Vstupy 12 x M20 pro průměry kabelu v rozmezí 6 až 12 mm

Dodávané vývodky (EEx e) 12 x M20 s integrálními záslepkami

Montáž Montáž na stěnu čtyřmi upevňovacími otvory s roztečí 240 x 110 mm 
Průměr otvorů: 5 mm

Teplotní čidla
Typ 3vodičový Pt 100, teplotní koeficient podle IEC 751-1983

Počet napojených čidel až 8 čidel na jednu RMM2

kabel čidla je možno prodloužit 3vodičovým (+PE) signálním kabelem, který zvýší odpor maximálně 
o 20 Ω. Při použití kabelu o průřezu 1,5 mm2 odpovídá tato hodnota cca 150 m kabelu. 

kabel čidla musí být stíněný, pokud vede kabelovými lávkami nebo v blízkosti silnoproudých 
napájecích kabelů. Stínění prodlužovacího kabelu by mělo být uzemněno pouze v regulátoru.

Oblast použití Použijte čidla schválená pro dané prostředí.

MONI-RMM2-E
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informace o skříni - skříň do prostředí s nebezpečím výbuchu RMM-EX-E

Rozměry (v mm)

0

160

91

240

260

110

6.5

Komunikace s řídicími jednotkami NGC-30-uiT DigiTrace NGC
Typ RS-485

kabel Jeden stíněný kroucený pár

Délka Max. 1200 m

Počet až 16 RMM2 UIT připojených k jedné síťové jednotce DigiTrace NGC

adresa Přepínačem na RMM2

Připojovací svorky
Napájení (přívod-vývod) 4 svorky pro kabely 0,2 mm2 až 4 mm2

Uzemnění 10 svorek pro kabely s průřezem až 4 mm2 mimo jednotku RMM2

Připojení Pt 100 8 x 3 svorky pro kabely 0,2 mm2 až 2,5 mm2

Připojení RS-485 2 x 3 svorky pro kabely 0,2 mm2 až 2,5 mm2

Elektromagnetická kompatibilita
Odolnost V souladu s normou EN 50 082-2 (zařízení pro těžký průmysl)

Emise V souladu s normou EN 50 081-1 (zařízení pro lehký průmysl)

Údaje pro objednání Označení výrobku Číslo výrobku Hmotnost

RMM2
Bez skříně, pouze vnitřní elektronický 
modul

RMM2-E 307988-000 1,2 kg

Se skříní do prostředí s nebezpečím 
výbuchu

RMM2-EX-E 676040-000 3,2 kg

Teplotní čidla potrubí (Pt 100)
Teplotní čidlo Pt 100 pro zónu 1 MONI-PT100-EXE 967094-000 0,6 kg

Teplotní čidlo Pt 100 pro prostředí bez 
nebezpečí výbuchu

MONI-PT100-NH 140910-000 0,2 kg

RMM2
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ON

TxD

I/O
 RUN

I/O
 ERR

RxD

CRC

750-312

Address  x 1 

x 10 +
 

 
–

2
 

 

 

   Jednotka MONI-RMC-BASE se čtyřmi vyjmutými moduly Moni-RMC-2RO 

Dálkové ovládací jednotky MoniTrace 
(RMC) zajišťují reléové výstupy pro spínání 
topných okruhů řízených jednotkou 
DigiTrace NGC-UIT (DigiTrace NGC User 
Interface Terminal). Jednotky RMC jsou 
modulární a mohou být nakonfigurovány 
se 2 až 40 reléovými výstupy. Jedna řídicí 
jednotka DigiTrace NGC-30-UIT může 
komunikovat až s 10 moduly RMC pomocí 
jednoho páru kroucených kabelů RC-485 
pro zajištění distribuovaného ovládání 
až 260 obvodů topných kabelů.

Ovládání a monitorování

Jednotka DigiTrace NGC-30 řídí a 
monitoruje skupiny topných okruhů 
systému otápění potrubí na základě teploty 
okolního prostředí. Tyto teplotní hodnoty 
jsou shromažďovány lokálně dálkovými 
monitorovacími moduly DigiTrace (RMM2), 
které jsou připojeny na stejné síti RS-485. 

Na základě teplotních vstupů z jednotek 
RMM2 určuje řídicí jednotka DigiTrace 
NGC-UIT, které obvody topných kabelů 
budou zapojeny, a odesílá tuto informaci 
jednotkám RMC, které pak spínají nebo 
vypínají napájecí stykače topných kabelů. 
Vzhledem k tomu, že se teplotní vstupy 
a ovládací výstupy nacházejí v blízkosti 
snímaného nebo řízeného zařízení, je 
dosaženo výrazného snížení nákladů na 
elektrické zapojení.

vstupy signalizace poruch

každá jednotka RMC obsahuje dva vstupy 
(DI) pro monitorování stavu obvodových 
jističů nebo výkonových stykačů. Jeden 
vstup může být například použit pro 
společnou poruchovou signalizaci 
jističe, která je zobrazena na jednotce 
DigiTrace NGC-UIT, pokud dojde ke 
zvýšení svodového proudu u některého 

z obvodů nebo přepětí. Signalizace 
poruch může být přenášena dálkově 
prostřednictvím relé v jednotce DigiTrace 
NGC-UIT nebo prostřednictvím připojení 
RS-485 k softwaru DigiTrace Supervisor. 
V případě potřeby je možno připojit až 
20 dvoukanálových modulů s digitálními 
vstupy MONI-RMC-2DI.

Konfigurace

Jednotky RMC jsou elektronická zařízení s 
upevněním na lištu DIN 35. Jednotky RMC 
musejí být instalovány v rozvaděčích nebo 
skříních vhodných pro dané prostředí. 
Pro montáž každé jednotky RMC je 
zapotřebí jedna souprava MONI-RMC-BaSE, 
která obsahuje síťový procesor, digitální 
vstupy a ukončovací člen, jedno napájení 
24 V DC MONI-RMC-PS24 a podle potřeby 
až 20 dvoukanálových modulů s reléovými 
výstupy MONI-RMC-2RO.

MONI-RMC

Dálková ovládací jednotka doprovodného 
otápění
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Rozměry (v mm)

ON

TxD

IO/RN

IO/ER

RxD

CRC

75
0-

31
2

Síťový procesor

Napájecí modul

Reléový modul Ukončovací modul

100

38

35

12 12

Modul digitálních 
vstupů

75

D1 D2

D1 D2

24 V 0 V

24 V

0 V

L L

N N

L L

N N

L

N

V IN

Napájecí zdroj MONI-RMC-PS24 (volitelné)

90

750-400 750-612 750-512 750-600

Síťový připojovací modul RS-485

   

   

RS-485
+ (5)
– (6)
   (9)

0 1 2 3 4 5 6 7 
8 9

0 1 2 3 4 5 6 7 
8 9

  
Adresa  x 1 

x 10

všeobecné informace
Oblast použití Prostředí bez nebezpečí výbuchu

Rozmezí provozní okolní teploty 0 °C až 55 °C

Rozmezí skladovací okolní teploty -40 °C až 70 °C

Relativní vlhkost Max. 95 %, bez kondenzace

krytí IP2X podle IEC 529

Napájecí napětí 24 V DC

Napájecí proud < 2 a

Reléové výstupy
Počet na RMC 1 až 20 dvoukanálových modulů (2 až 40 reléových výstupů)

Celkový počet reléových výstupů přes RMC 260

Typ Mechanické, v klidu otevřené

Maximální napětí 250 V aC, 30 V DC

Maximální proud aC/DC 2 a 

Maximální výkon 60 W/500 Va (odporový)

Izolace 4 kV

životnost (provozní) 1 x 106 při 0,35 a až 0,2 x 106 při 2 a

Připojovací svorky 0,08 mm2–2,5 mm2, s klecovou tažnou pružinou

Napájecí modul
Napětí 230 V aC / DC

Proud 10 a

Připojovací svorky Svorky s klecovou tažnou pružinou pro kabely 0,08 mm2 až 2,5 mm2

Digitální vstupy
Počet na RMC až 20 dvoukanálových modulů (2 až 40 reléových vstupů)

Typ Polovodičový zdroj 24 V DC

Spotřeba proudu 5 ma

Izolace 500 V

Připojovací svorky 0,08 mm2–2,5 mm2 (s klecovou tažnou pružinou)

MONI-RMC
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schéma zapojení

VSTUP AC

VÝSTUP, 24 V DC, 2 A

0 1 2 3 4 5 6 7 
8 9

  

0 1 2 3 4 5 6 7 
8 9

  

ON

TxD

RxD

CRC

Adresa  x 1 

x 10 W
AG

O
75

0-
31

2
I/0

SY
ST

ÉM

750-400 750-612

V IN

750-512

15 16

750-512 750-600

N

L

L N

IO/RN

IO/ER

24 V

24 V

0 V

0 V

L

N N

D1 D2

D1 D2

L L

N N

L L

   

   

Stykač 2Stykač 1

Cívka stykače

Digitální vstup 1

RS-485
+ (5)
– (6)
   (9)

24 V

0 V

Napájení cívky stykače

24 V DC

Napájení (typické)

N

Komunikace DigiTrace NGC-uiT
Typ RS-485

Připojovací svorky 0,08 mm2 až 2,5 mm2 (s klecovou tažnou pružinou)

kabel Jeden stíněný kroucený pár

Délka Max. 1200 m

Počet až 10 RMC může být připojených k jedné jednotce DigiTrace NGC-UIT

adresa Volitelná přepínačem na RMC, 10 adres, 1-99

Způsob montáže
Na lištu DIN 35

Elektromagnetická kompatibilita
Odolnost V souladu s normou EN 50 082-2 (zařízení pro těžký průmysl)

Emise V souladu s normou EN 50 081-2 (zařízení pro těžký průmysl)

Údaje pro objednání Označení výrobku Číslo výrobku Hmotnost

Ovládací dálkový modul (RMC)
základní jednotka* MONI-RMC-BaSE 309735-000 0,5 kg

Dvoukanálový modul s reléovými 
výstupy**

MONI-RMC-2RO 920455-000 0,05 kg

Dvoukanálový modul s reléovými 
vstupy***

MONI-RMC-2DI 062367-000 0,05 kg

24V stejnosměrný napájecí zdroj MONI-RMC-PS24 972049-000 0,7 kg

* Pro montáž ovládací jednotky RMC je zapotřebí jedna základní jednotka. Obsahuje síťový procesor, 2 digitální vstupy, koncový člen a modul pro připojení RS-485 
s plochým kabelem.

** Pro sadu dvou reléových výstupů je zapotřebí jeden modul. Na jednu základní jednotku RMC minimálně jeden modul (2 reléové výstupy), maximální počet je 20 
(40 reléových výstupů).

** Pro sadu dvou digitálních vstupů je zapotřebí jeden modul. Na jednu základní jednotku RMC minimálně jeden modul (2 digitální vstupy), maximální počet je 20 
(40 digitálních vstupů). Pro sadu dvou digitálních vstupů je zapotřebí jeden přídavný modul. Jeden modul MONI-RMC-2DI je součástí každé základní jednotky 
MONI-RMC-BASE.

MONI-RMC
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DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX

všeobecné informace DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX
Běžné použití Jednotky DigiTrace NGC-CMa-EX a DigiTrace NGC-CMa-NH se používají k provádění nastavení a 

monitorování řídicích jednotek DigiTrace NGC-20 doprovodného otápění. 

Schválení a certifikace Použití v běžném průmyslu v budovách i venkovním 
prostředí. Pouze pro prostředí bez nebezpečí 
výbuchu.

 II 2G EEx ia IIC T4 II 2D T99 °C IP65

zELM 04 aTEX 0200

Podmínky bezpečného použití Viz Návod k obsluze Viz certifikace prostředí s nebezpečím 
výbuchu

Ochrana okolí IP65, antistatické, nekorozivní a nárazům odolný plášť (odolnost vůči nárazu až do 1 m)

kompatibilní řídicí jednotky DigiTrace NGC-20-C-E, DigiTrace NGC-20-CL-E

Přehled výrobku

DigiTrace NGC-CMa je snadno použitelné 
bezdrátové přenosné zařízení určené k 
provádění nastavení a monitorování řídicích 
jednotek DigiTrace NGC-20. Toto přenosné 
zařízení má intuitivní uživatelské rozhraní, 
které nevyžaduje náročná školení. 
Je k dispozici ve dvou provedeních. 
Pro prostředí bez nebezpečí výbuchu 
použijte model přenosného zařízení 
NGC-CMa-NH. Pro prostředí s nebezpečím 
výbuchu zóna 1 (zóna 21) a zóna 2 
(zóna 22) použijte model NGC-CMa-EX. 

Hardwarové provedení

zařízení DigiTrace NGC-CMa jsou 
zkonstruována pro zajištění vysoké 
produktivity v průmyslovém prostředí. 
Jsou odolná vůči vlhkosti, prachu, 
korozi a extrémním okolním teplotám. 
Vysoce odolný dotykový TfT displej je velmi 
snadno ovladatelný.

software

Software zařízení DigiTrace NGC-CMa byl 
vyvinut pro umožnění plné konfigurace 
a monitorování řídicích jednotek DigiTrace 
NGC-20. zařízení DigiTrace NGC-CMa 
využívá technologii Bluetooth®, jejíž pomocí 
se může bezdrátově připojit ke všem 
jednotkám DigiTrace NGC-20 v dosahu. 
zařízení jsou založena na technologii 
HP iPaQ a běží na operačním systému 
Windows Mobile®.

NGC-CMA-EX a NGC-CMA-NH

Pomocné zařízení pro konfiguraci a 
monitorování (CMA)
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specifikace výrobku DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX
Provozní teplota -20 °C až +60 °C -20 °C až +50 °C 

Teplota nabíjení 0 °C až +60 °C zařízení není možné nabíjet 
v prostředích s nebezpečím výbuchu

Skladovací teplota -10 °C až +60 °C

Relativní vlhkost Skladování a použití v relativní vlhkosti až 90 % 

Rozměry 178 x 85 x 39 mm 178 x 85 x 39 mm

konektivita Integrovaná síť WLaN 802.11b, Bluetooth™ třídy II, IrDa. USB pomocí kabelu nabíječky a dokovací 
stanice USB

Operační systém Software Windows® Mobile™ 5 pro přenosná PC - Premium Edition

Procesor 520MHz procesor založený na technologii Intel® XScale™

Rozhraní Bluetooth Integrovaný čip Bluetooth třídy II (výkon 1 mW TX). Dosah bezdrátového připojení se může lišit 
v závislosti na místních podmínkách. Při navazování připojení se vždy snažte být v přímé viditelnosti. 
Vyhýbejte se překážkám. Garantovaný dosah je pouze 2 metry.

Paměť RaM (Random access Memory) 64 MB SDRaM

ROM (Read Only Memory): 128MB flash paměť ROM, ze které je uživateli k dispozici minimálně 
80 MB v závislosti na jazyku operačního systému. 

Displej 3,5" barevný displej TfT se 64 000 barev s ochrannou fólií Makrolon™ (fólii nemůže uživatel měnit) 
Jednotku je možné nastavit na použití na šířku i na výšku. 

zvuk Integrovaný mikrofon a reproduktor

Napájení Nabíjecí lithium-iontová baterie Dostupná kapacita závisí na typu zařízení 
(NGC-PCMa-ORD = 2880 mah a NGC-PCMa-ORD = 4000 mah) 

Poznámka: Výdrž baterie závisí na způsobu ovládání, nastavení, použití bezdrátových funkcí a podsvícení displeje. 
Baterie nemohou být měněny uživatelem.

Nabíječka Vstupní napětí: 100 ~ 240 V aC, 50/60 Hz. 0,3 a 

Výstupní napětí: 5 V DC, max. 2 a (běžné hodnoty)

Software (součástí) Systémové nástroje: Pocket Word, Pocket Excel, Pocket Outlook, Internet Explorer, Jet keys 
(virtuální klávesnice), Bluetooth Manager, file Store, (ukládání dat do energeticky nezávislé paměti 
flash-ROM), iTask Manager Image zone, Self test, audio, Power Status a software DigiTrace CMa 
software

klávesnice a tlačítka Hlavní vypínač, výmazová tlačítka a 5 funkčních tlačítek programovatelných uživatelem, 5cestné 
navigační pole

Obsah soupravy Jednotka DigiTrace NGC-CMa-xx s předinstalovaným softwarem DigiTrace pro monitorování 
a konfiguraci v plné verzi. Nabíječka, Návod k obsluze, Bezpečnostní pokyny, CD se softwarem 
(licence Microsoft a operační systém Windows Mobile. Na tomto CD není obsažen software 
Digitrace)

Údaje pro objednání a hmotnost NGC-CMA-NH (0,55 kg) NGC-CMA-EX (0,7 kg)
Objednací číslo 1244-006606 1244-006605

seznam příslušenství a náhradní díly
NGC-CMa-LCC 
(kožené přenosné pouzdro)

1244-006580 (0,13 kg)

NGC-CMa-USB 
(Souprava USB pro přenos dat. Není vyžadována, 
jsou-li jednotky používány se zařízením NGC-CMa-BaY 
nebo nastaveny na bezdrátovou komunikaci pomocí 
technologie Bluetooth nebo bezdrátové sítě LaN)

1244-006581 (0,19 kg)

NGC-CMa-BaY 
(dokovací stanice)

1244-006607 (0,35 kg)

NGC-CMa-EX a NGC-CMa-NH
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standardní edice DigiTrace supervisor

klient č.1

klient č.2

klient č.4

Typický jeden hlavní systém pro více 
uživatelů

Hlavní server s volitelným 
klientským softwarem 

LaN/WaN

HTC

HTC

HTC

Standardní edice softwaru DigiTrace Supervisor podporuje jeden server 
s kapacitou až čtyř uživatelů najednou.

Podniková edice DigiTrace supervisor Enterprise

klient č.1

klient č.2

klient č.N

LaN/WaN

HTC

HTC

HTCHTC

HTC

HTC

HTC

HTC

HTC

Podřízený server č. 1 s volitelným 
klientským softwarem 

Podřízený server č. 2 
s volitelným klientským 
softwarem 

Hlavní server s volitelným 
klientským softwarem 

Podřízený server č. M s volitelným 
klientským softwarem 

Podnikovou edici Enterprise softwaru DigiTrace 
Supervisor může naplno využívat neomezené 

množství uživatelů v síti více serverů.

Přehled

Software DigiTrace Supervisor™ (DTS) 
pro monitorování a konfiguraci řídicí 
jednotky doprovodného otápění je grafické 
uživatelské rozhraní určené pro komunikaci 
a ovládání s produkty doprovodného 
otápění DigiTrace. k informacím systému 
doprovodného otápění lze přistupovat 
z libovolného místa na celém světě, což činí 
software DigiTrace Supervisor silným 
nástrojem pro ovládání celého systému 
doprovodného otápění. 

síť a konektivita

Nejnovější technologie síťového 
připojení pomáhají značně snižovat 
náklady. zařízení již nejsou omezovány 
jednoduchými sériovými komunikacemi 
se stálým kabelovým připojením 
a využívají stávající síťové infrastruktury, 
včetně ethernetových sítí LaN /(Local 
area Network) a internetových sítí WaN 
(Wide area Network). 

Dostupnost 

DigiTrace Supervisor je k dispozici ve 
dvou provedeních. Standardní edice je 
určena pro jeden server a více uživatelů, 
umožňuje připojení ke stovkám řídicích 
jednotek v místě instalace a může 
poskytovat podporu současně až čtyřem 
uživatelům. Standardní edici je možné 
stáhnout na internetových stránkách 
http://www.thermal.pentair.com. 
Podnikovou edici Enterprise může využívat 
neomezené množství uživatelů v síti více 
serverů.

DigiTrace Supervisor

software pro monitorování a konfiguraci řídicí 
jednotky doprovodného otápění
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Funkce softwaru DigiTrace supervisor
konfigurace zařízení Jednotlivá zařízení je možné konfigurovat jak v režimu offline, tak režimu online. Po potvrzení se data 

nahrají do řídicích jednotek doprovodného otápění.

Online monitorování Software DigiTrace Supervisor umožňuje online monitorování signálů, jako jsou teplota, zemní 
svodový proud, proud, napětí jednotlivých řídicích jednotek nebo soustavy řídicích jednotek ve 
skupinách definovaných uživatelem.

Ukládání hodnot vybraných veličin 
(trendování) a ukládání údajů o historii

Nástroj trendování umožňuje ukládat uživatelsky definované hodnoty údajů doprovodného otápění 
do databáze v závislosti na časovém intervalu a úložném mechanismu definovaném uživatelem.

Výstrahy a varovná hlášení Výstrahy a události jsou zobrazovány v otevíracím okně na obrazovce. Tato okna může uživatel 
postupně potvrzovat. Výstrahy a varovná hlášení se ukládají do databáze pro pozdější analýzy. 

Referenční model závodu Obvody doprovodného otápění je možné organizovat podle modelu, který znázorňuje rozvržení 
závodu. Model umožňuje snadné vyhledání určitého obvodu doprovodného otápění v celém 
systému doprovodného otápění.

kvalitnější odkaz na dokumentaci 
k nástrojům pro monitorování 
a konfiguraci zařízení

Software DigiTrace Supervisor zajišťuje odkazování obvodů doprovodného otápění na projektovou 
dokumentaci - uživatel má tedy k této dokumentaci snazší přístup (příklady: P a ID, izometrie 
doprovodného otápění).

Import a export dat Pomocí této funkce může uživatel exportovat dokumentaci systémových zařízení a závodu a ukládat 
data ve formátu souboru XML, které lze také importovat. 

Výkazy k dispozici je celá řada předefinovaných výkazů, jako jsou konfigurace zařízení, výstrahy a varovná 
hlášení (historie a aktuální data), úlohy uživatelů apod.

Dávky, předpisy a plánovač událostí Použitím nástroje pro dávky a předpisy je možné provádět změny celé řady předdefinovaného 
nastavení doprovodného otápění najednou. Dávky je možné spouštět ručně nebo automaticky 
v plánovaný datum a čas nebo v pravidelných intervalech.

Obsáhlá synchronizace systémových 
dat

Software DigiTrace Supervisor je nepřetržitě synchronizován s řídicími jednotkami v místě instalace. 
Místní změny v řídicí jednotce se promítnou v softwaru DigiTrace Supervisor a naopak.

Upozornění e-mailem nebo výstražnou 
zprávou

k dispozici je e-mailová služba pro rozesílání upozornění zvoleným uživatelům v případě poruchy.

Rozesílání zpráv interním uživatelům Integrovaný nástroj rozesílání zajišťuje okamžitou komunikaci mezi klienty softwaru DigiTrace 
Supervisor připojenými ve stejné síti aplikace DigiTrace Supervisor.

Víceúrovňové zabezpečení 
a individuální uživatelsky definované 
předvolby

zabezpečení softwaru DigiTrace Supervisor je založeno na skupinách závodu, uživatelích a úlohách, 
které rozlišuje odpovědnosti jednotlivých koncových uživatelů, oprávnění a předvolby.

Jazyky angličtina

Kompatibilita s řídicími jednotkami
Tento software je kompatibilní se všemi následujícími řídicími jednotkami, které mají nainstalovaná 
příslušná komunikační rozhraní:

•	 DigiTrace	NGC-20	přímé

•	 DigiTrace	NGC-20	prostřednictvím	NGC-UIT2

•	 DigiTrace	NGC-30	

•	 DigiTrace	NGC-40

•	 řada	DigiTrace	HTC-915

DigiTrace Supervisor



242 DOC-2210    12/12 www.thermal.pentair.com

systémové požadavky

Všeobecné informace •	 Mechanika	CD-ROM

•	 	1	nebo	více	dostupných	sériových	portů	(pro	nadřízené	nebo	podřízené	počítače	připojené	
k zařízeními v místě instalace)

•	 	Myš	nebo	jiné	kompatibilní	polohovací	zařízení

•	 	Displej	SVGA	s	rozlišením	800x600

•	 	Systém	Microsoft	Windows® XP Pro, XP Home nebo 2000 (podřízené nebo klientské počítače)

•	 	Microsoft	Windows® Server 2000 až 2008 (SQL Masters) 

•	 	Microsoft	Windows®	Server	2000	až	2008	(SQL	Masters)

•	 	Microsoft	Windows® XP Pro SP3 nebo novější

•	 	Microsoft	.NET	Framework	verze	4.0

•	 	Kompatibilní	s	Microsoft	Windows	7/Vista	(32	nebo	64	bit)

•	 	Připojení	k	síti

Hlavní serverový počítač •	 	Pentium® 4 – 2,4 GHz nebo rychlejší (doporučeno), Pentium® III – 500 MHz (minimálně) PC
•	 	Pevný	disk	s	volným	prostorem	minimálně	500	MB	(doporučeno),	150	MB	(minimálně)
•	 	1	GB	paměti	RAM	(doporučeno), 256 MB paměti RaM (minimálně)

Podřízený serverový počítač •	 	Pentium® 4 – 1 GHz nebo rychlejší (doporučeno), Pentium® III – 300 MHz (minimálně) PC
•	 	Pevný	disk	s	volným	prostorem	minimálně	150	MB	(doporučeno),	50	MB	(minimálně)
•	 	256	MB	paměti	RAM	(doporučeno),	128	MB	paměti	RAM	(minimálně)

klientský(é) počítač(e) •	 	Pentium® III – 500 MHz nebo rychlejší (doporučeno), Pentium® II – 300 MHz (minimálně) PC 
•	 	Pevný	disk	s	volným	prostorem	minimálně	50	MB	
•	 	256	MB	paměti	RAM	(doporučeno),	128	MB	paměti	RAM	(minimálně)

Databáze DTS (obsažena v licenci) Standardní edice softwaru DigiTrace Supervisor běží na MSDE. Podniková edice softwaru DigiTrace 
Supervisor Enterprise běží na SQL Server 2000.

Registrace
Software DigiTrace Supervisor lze používat po zkušební dobu 14 dnů. 

Více informaci o způsobu registrace v této době naleznete v pokynech k instalaci a ovládání softwaru 
DigiTrace Supervisor (DTS) pro monitorování a konfiguraci řídicí jednotky doprovodného otápění 
(INSTaLL-118) nebo na webových stránkách http://http://www.thermal.pentair.com/design-tools/
downloadable-tools/digitrace-supervisor.

Komunikace
Protokol ModBus prostřednictvím:

•	 TCP/IP

•	 RS-232

•	 RS-485

Údaje pro objednání

Název výrobku Popis Objednací číslo Poznámky
DT2-Std DTS V2.x – standardní edice 1244-004645 registrace povinná po 

14 dnech

DT2-Enterprise DTS V2.x – Enterprise - základní balíček 
(hlavní + 2 podřízené + 5 uživatelů)

10391-010 Vyžadována licence

DT2-Upgrade/Slv DTS V2.x – aktualizace podřízeného serveru 
(dva další podřízené servery)

10391-011 Vyžadována licence

DT2-Upgrade/Usr DTS V2.x – Uživatelská aktualizace 
(pět dalších uživatelů)

10391-012 Vyžadována licence

DigiTrace Supervisor
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Oblast použití
Prostředí bez nebezpečí výbuchu

schválení
Neuvedeno

Čidlo
Typ Pt 100 (2vodičové)

DIN IEC 751, třída B

Materiál Tip: nerezová ocel

Prodlužovací kabel: silikon

Teplotní rozsah měření -50 °C až +180 °C

Teplotní rozsah prodlužovacího kabelu –50 °C až +180 °C (max. +215 °C po dobu 1000 h), maximální expoziční teplota koncového snímače: +400 °C

Délka 2 m

Průměr Prodlužovací kabel přibl. 4,6 mm, koncový snímač přibl. 6,0 mm

Minimální poloměr ohybu Prodlužovací kabel: 5 mm, měřicí snímač neohýbejte

skříň
Stupeň ochrany IP IP66

Materiál Polykarbonát vyztužený skelným vláknem (barva šedá)

Rozměry Šířka = 65 mm, výška = 65 mm, hloubka = 57 mm

kabelová vývodka M20 (polyamid) vhodná pro kabely o průřezu od 10 mm do 14 mm

Provozní teplota -30 °C až +80 °C

Materiál těsnění víka Polyuretan, bez příměsi freonů

Šrouby víka Plast

Montáž Montáž na potrubí pomocí JB-SB-26 Montáž na stěnu pomocí lisovaných otvorů 50 x 50 mm

instalace a zapojení
Svorky 3 přední vstupní svorky s klecovou tažnou pružinou (svorky 2 a 3 jsou přemostěny)

Velikosti svorek Svorky vhodné pro kabely od průřezu 0,15 mm2 až 2,5 mm2

Údaje pro objednání
Označení výrobku MONI-PT100-NH

Objednací číslo (hmotnost) 140910-000 (0,22 kg)

Dvouvodičové čidlo Pt 100 s polykarbonátovou svorkovnicovou skříní vyztuženou skelným vláknem, určené pro instalaci v prostředí bez nebezpečí 
výbuchu.

MONI-PT100-NH

Teplotní čidlo pro prostředí bez nebezpečí 
výbuchu
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Oblast použití
Prostředí s nebezpečím výbuchu, zóna 1

schválení
Baseefa11aTEX0068X

 II 2 GD 
Ex e IIC T6 Ta -50 °C až +60 °C Gb 
Ex tb IIIC T85 °C Ta -50 °C až +60 °C Db IP66

IECEx BaS 11.0033X 
Ex e IIC T6 Ta -50 °C až +60 °C Gb 
Ex tb IIIC T85 °C Ta -50 °C až +60 °C Db IP66

Čidlo
Typ Čidlo Pt 100 (3vodičové) 

DIN IEC 751, třída B

Materiál Prodlužovací kabel a koncový snímač z nerez ocel (MI)

Teplotní rozsah měření -100 °C až +500 °C

Maximální expoziční teplota koncové části +585 °C 

Délka 2 m

Průměr Přibližně 3 mm

Minimální poloměr ohybu Prodlužovací kabel: 20 mm, měřicí snímač neohýbejte

skříň
Materiál Polyester vyztužený skelným vláknem (barva černá)

Stupeň ochrany IP IP66

Rozměry Šířka = 80 mm, výška = 75 mm, hloubka = 55 mm

Vstupy kabelů M20 (EEx e) vhodný pro kabely o průřezu od 10 mm do 14 mm

Provozní teplota -50 °C až +60 °C

Materiál těsnění Systém pera a drážky se silikonovým těsněním

Šrouby víka Nerez ocel se závitem M4

Montáž Montáž na potrubí pomocí JB-SB-26 Montáž na stěnu pomocí lisovaných otvorů 68 x 45 mm

instalace a zapojení
Svorky 4 svorky s klecovou tažnou pružinou a čelním vstupem 

Velikosti svorek Vhodné pro kabely 0,5 mm2 až 2,5 mm2

Údaje pro objednání
Označení výrobku MONI-PT100-EXE

Objednací číslo (hmotnost) 967094-00 (0,44 kg)

Třívodičové čidlo Pt 100 připojené k černé polyesterové svorkovnicové skříni vyztužené skelnými vlákny, se čtyřmi svorkami s klecovou tažnou 
pružinou a čelním vstupem. Součástí je kabelová vývodka M20 v provedení EEx e.

MONI-PT100-EXE

Teplotní čidlo pro prostředí s nebezpečím 
výbuchu
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Čidlo Pt 100 připojené k převodníku 4-20 ma, vestavěnému v černé polyesterové svorkovnicové skříni vyztužené skelnými vlákny, s kabelovou 
vývodkou M20 (modré barvy).

Oblast použití
Prostředí s nebezpečím výbuchu, zóna 1

Schválení

CESI 02 aTEX 115,  II 1G EEX eia IIC T6  0722

Baseefa03aTEX0201U,  II 2G EEx eII  1180

PTB 01 aTEX 1061U,  II 2G EEx ell T6  0123

Čidlo
Typ Pt 100 (3vodičové) 

DIN IEC 751, třída B

Materiál Prodlužovací kabel a koncový snímač z nerezové oceli (MI)

Teplotní rozsah měření: -50 °C až +250 °C (převodník)

Maximální expoziční teplota koncové části +585 °C 

Délka 2 m

Průměr Přibližně 3 mm

Minimální poloměr ohybu Prodlužovací kabel: 20 mm, měřicí snímač neohýbejte

skříň
Stupeň ochrany IP IP66

Materiál Polyester vyztužený skelným vláknem (barva černá)

Rozměry Šířka = 80 mm, výška = 75 mm, hloubka = 55 mm

kabelová vývodka M20 (EEx e), modré barvy, vhodná pro kabely o průřezu od 10 mm do 14 mm

Provozní teplota -20 °C až +55 °C

Materiál těsnění Systém pera a drážky se silikonovým těsněním

Šrouby víka Nerez ocel se závitem M4

Pro montáž na potrubí použijte JB-SB-26

instalace a zapojení
Svorky 2 šroubové svorky 

Velikosti svorek Vhodné pro kabely 0,5 mm2 až 1,5 mm2

Údaje pro objednání
Označení výrobku MONI-PT100-4/20Ma

Objednací číslo (hmotnost) 704058-000 (0,46 kg)

Třívodičové teplotní čidlo Pt 100 s převodníkem 
4 - 20 mA pro prostředí s nebezpečím výbuchu

MONI-PT100-4/20MA

Třívodičové teplotní čidlo Pt 100 s převodníkem 
4-20 mA pro prostředí s nebezpečím výbuchu
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Oblast použití
Pro prostředí bez nebezpečí výbuchu nebo prostředí s nebezpečím výbuchu zóna 1, zóna 21 nebo 
zóna 2, zóna 22, je-li připojeno k vnitřním bezpečnostním obvodům.

Čidlo
Typ Pt 100 (3vodičové)

DIN IEC 751, třída B

Materiál pláště/opláštění Prodlužovací kabel PTfE (fluorpolymer)

Nerezová měřicí koncová část (316 Ti)

Složení kabelu Pletený

Rozmezí měření -50 °C až 260 °C

Maximální expoziční teplota koncové části 400 °C

Délka Celková délka snímače 2 m (na požádání k dispozici jiné délky) 
Délka měřicí koncové části přibl. 50 mm

Jmenovitý průměr (OD) Průměr kabelu čidla 4,8 mm

Průměr koncové části 6 mm

Vodiče 4 x 0,5 mm2 (červený, červený, bílý a opletení)

Izolace PTfE

Minimální poloměr ohybu kabel snímače minimálně 20 mm, měřicí snímač neohýbejte

Kabelová vývodka
Schválení II 2GD EEx e II

PTB 05 aTEX 1068 X

Velikost závitu (barva) M16 (černý)

Materiál Polyamid (Pa), bez halogenu

Teplotní rozsah -40 °C až +75 °C

Přípustné velikosti kabelů Vhodné pro kabely 4 až 9 mm 

Objednací číslo (hmotnost) 704058-000 (0,12 kg)

Přehled výrobku

Teplotní čidlo MONI-PT100-260/2 je určeno 
k přesnému měření teploty. 

Čidlo MONI-PT100-260/2 disponuje 
vynikajícími mechanickými, elektrickými 
a termálními vlastnostmi, takže je velmi 
vhodné pro použití v široké škále aplikací. 
Čidlo je možné připojit k řídicí jednotce 

prostřednictvím 3vodičové technologie pro 
poskytnutí maximální přesnosti a stálého 
měření. 

MONI-PT100-260/2

MONI-PT100-260/2

Teplotní čidlo s vývodkou M16
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Oblast použití
Prostředí s nebezpečím výbuchu, zóna 1

schválení

Baseefa11aTEX0070X

 II 2 GD
Ex e IIC T6 Ta -50 °C až +60 °C Gb
Ex tb IIIC T85 °C Ta -50 °C až +60 °C Db IP66

IECEx BaS 11.0035X
Ex e IIC T6 Ta -50 °C až +60 °C GB
Ex tb IIIC T85 °C Ta -50 °C až +60 °C Db IP66

Čidlo
Typ Pt 100 (3vodičové) 

DIN IEC 751, třída B

Materiál Nerez ocel (MI)

Teplotní rozsah měření -100 °C až +500 °C

Maximální expoziční teplota +585 °C

Délka 2 m

Průměr Přibližně 3 mm

Minimální poloměr ohybu Prodlužovací kabel: 20 mm, měřicí snímač neohýbejte

instalace a zapojení
Vývodka M16 (mosaz) na prodlužovacím kabelu čidla 

Těsnicí podložka, uzemňovací vodič a pojistná matice jsou součástí dodávky

Maximální provozní teplota (pro vývodky) -50 °C až +60 °C

Údaje pro objednání
Označení výrobku MONI-PT100-EXE-SENSOR

Objednací číslo (hmotnost) 529022-000 (0,11 kg)

kabelová vývodka v provedení EEx e II na prodlužovacím kabelu čidla (M16, mosaz, včetně těsnicí podložky, pojistné matice a zemnícího vodiče).

MONI-PT100-EXE-SENSOR

Teplotní čidlo pro prostředí s nebezpečím 
výbuchu (bez svorkovnicové skříně)
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Komunikační kabely Rs485

Typ Rs485-WiRE-b1 
(složení s jedním párem)

Rs485-WiRE-b2  
(složení se dvěma páry)

všeobecné informace Kabely vhodné pro komunikace iEA Rs-485. 
Běžné použití komunikace RS485, vnitřní a venkovní prostředí

Schválení a certifikace UL 2919, VW-1 UL 2919, VW-1

složení Rs485-WiRE-b1 
(složení s jedním párem)

Rs485-WiRE-b2 
(složení se dvěma páry)

Vodiče Dva pocínované měděné vodiče Čtyři pocínované měděné vodiče

24aWG (7 x 0,20 mm) 24aWG (7 x 0,20 mm) 

Izolace Polyetylén (PE) Polyetylén (PE) 

Párování Jeden kroucený pár Dva kroucené páry 

Označení Modrý/bílý + bílý/modrý Pár 1: Modrý/bílý + bílý/modrý

Pár 2: Bílý/oranžový + oranžový/bílý 

Stínění Hliníková polyesterová páska Hliníková polyesterová páska

Pocínované měděné opletení (90 % pokrytí) Pocínované měděné opletení (90 % pokrytí)

Typ pláště RS485-WIRE-B1- a RS485-WIRE-B2 z PVC (Polyvinylchlorid) 

RS485-WIRE-zHB1- a RS485-WIRE-zHB2 z LSOH

Barva Všechny typy šedé barvy 

Přehled výrobku 

kabely RS485-WIRE jsou opletené a 
stíněné a používají se pro přenos dat 
RS485. Po celé komunikační síti musí být 
zajištěny nepřerušené ochranné uzemnění 
a polarita. Připojení v jednotlivých 

zařízeních musí být provedeno v souladu 
s pokyny uvedenými v návodu příslušného 
výrobku. Nepoužívejte komunikační kabely 
pro jiné signály nebo napájení. Datové 
kabely používejte v bezpečné vzdálenosti 
od zářivkových světel, napájecích kabelů 
a výkonných strojů.

Na vyžádání jsou k dispozici 
bezhalogenové kabely LSzH (low smoke 
zero halogen) stejné konstrukce. 
(zhášedlo podle IEC 60332-3C).

RS485-WIRE

Komunikační kabely Rs485
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Elektrické vlastnosti
Maximální provozní napětí 300 V RMS 300 V RMS

kapacitance 45 Pf/m (měřeno mezi vodiči) 45 Pf/m (měřeno mezi vodiči)

Odpor vodiče 80 Ohm/km při 20 °C 80 Ohm/km při 20 °C

Jmenovitá impedance 120 Ohm 120 Ohm

Rychlost šíření 66 % 66 %

Max. povolený proud 2,10 a při 25 °C 2,10 a při 25 °C

Fyzické vlastnosti
Jmenovitý průměr (OD) 5,90 mm (±0,2 mm) 8,64 mm (±0,2 mm)

Teplotní rozsah -30 °C až +80 °C -30 °C až +80 °C

Minimální poloměr ohybu 63 mm 89 mm

Maximální délka bez přerušení 1000 m 1000 m

Polyvinylchloridové typy RS485-WIRE-B1 RS485-WIRE-B2

Číslo výrobku (hmotnost) 1244-006598 (55 kg/km) 1244-006599 (90 kg/km)

Bezhalohenové typy RS485-WIRE-zHB1 RS485-WIRE-zHB2

Číslo výrobku (hmotnost) 1244-006600 (55 kg/km) 1244-006601 (90 kg/km)

RS485-WIRE
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Přenosný lokátor poruchy kabelů

•	 	Snadná	obsluha	pouze	jednou	rukou

•	 	Lehké	příruční	zařízení	pro	aplikace	malého	i	velkého	rozsahu

•	 	Možnost	použití	pro	širokou	řadu	metalických	kabelů

•	 	Kompenzace	útlumu	kabelů	a	úzké	impulsní	pásmo	pro	jasné	a	jednoduché	zobrazení	výsledků	detekce

•	 	Velký	displej	s	vysokým	rozlišením

•	 	Osvětlený	LCD	displej	fungující	až	do	teplot	–20	°C

•	 	Doteková	tlačítka

•	 	Prověřená	trvanlivost

DET-3000 je lokátor poruchy kabelů, jehož 
funkce je založena na principu měření 
času odražené vlny (TDR – Time Domain 
Reflectrometry). DET-3000 je zařízení pro 
detekci poruch kabelů poslední generace. 
Toto moderní univerzální zařízení DET-3000 
je možné využívat pro všechny typy 
metalických kabelů, včetně mnoha typů 
topných kabelů pro krátké i dlouhé rozsahy. 
Díky vyspělým funkcím je zařízení pro 
kontrolu kabelů velmi univerzální, a jeho 
použití je velmi snadné. Díky velkému, 
osvětlenému displeji, dotekovým tlačítkům 
a možnosti použití i při nízkých teplotách 
(až do –20 °C) lze lokátor využívat v celé 
řadě oblastí a za nejrůznějších podmínek. 
Lokátor DET-3000 pracuje s přesností 
20 cm u nejkratších délek. automatická 
kompenzace útlumu zajišťuje snadnou 
detekci poruch všech vzdáleností.

Princip funkce

Na principu TDR je možno testovat 
kabel, pokud je metalický a obsahuje 
minimálně dva vodiče. Princip TDR zajistí 
řešení problémů a měření všechny typů 
kabelů. Princip TDR je shodný s principem 
radaru. Energetický impuls je vysílán 
po testovaném kabelu. Jakmile impuls 
dosáhne konce kabelu nebo narazí na 
poruchu na kabelu, odrazí se tato impulsní 
energie (nebo její část) zpět do lokačního 
přístroje. TDR změří dobu průchodu signálu 
kabelem, vyhodnotí problém a signál 
odrazí zpět. zjištěný čas pak TDR převede 
na vzdálenost a informace se zobrazí na 
displeji ve tvaru křivky a/nebo ve formě 
údaje o vzdálenosti. 

Lokátor DET-3000 je možno používat pro 
vyhledávání a identifikaci poruch na všech 
typech metalických párovaných kabelů 
včetně topných kabelů. Princip TDR vyhledá 
větší i menší poruchy na kabelovém 
vedení, jakými jsou například: porušení 
pláště, přerušení vodičů, přítomnost vody, 
uvolněné konektory, stlačení, zářezy, 
rozdrcení kabelů, zkratované vodiče, 
komponenty systému a celá řada dalších 
poruchových stavů. kromě toho je možno 
EDR použít k testům kabelových cívek pro 
zjištění případných poškození vzniklých 
při přepravě, eventuálních chybějících 
množství kabelu, spotřeby kabelu a další 
údaje, důležité pro řízení zásob. Rychlost 
a přesnost činí z lokátoru DET-3000 
preferované zařízení pro detekci poruch 
kabelů. 

DET-3000

Přenosný lokátor poruchy kabelů



To
pn

é 
ka

be
ly

ko
m

po
n

en
Ty

o
vl

á
d

á
n

í a
 m

o
n

iT
o

ro
vá

n
í

př
ís

lu
še

n
sT

ví

251DOC-2210    12/12www.thermal.pentair.com

specifikace
Rozsahy (jmenovité) 10 m, 30 m, 100 m, 300 m, 1000 m, 3000 m 

Přesnost ±0,9 % rozsahu

Rozlišení ±1 % rozsahu

Rychlost šíření Variabilní součinitel rychlosti, 0,2 až 0,99 pvf

Jednotka si pamatuje naposledy použitou hodnotu

Charakteristiky impulsu Šířka 7 ns až 2 µs automaticky volená, aby nejlépe vyhovovala rozsahu měření

amplituda 5 V (jmenovitá hodnota) bez ukončení (impulzy SQUaRE)

Výstupní impedance Přepínatelná mezi 25, 50, 75 a 100 Ω

Měřicí vývody Detektor DET-3000 je dodáván se zkušebními vývody 100 Ω

Výstupní zdířky 2 x 4 mm s roztečí 19 mm

krytí Jednotka nebude poškozena v případě náhodného připojení prostřednictvím testovacích vývodů 
100 Ω napětí 250 V aC. Tento způsob použití přístroje však není bezpečný. Před započetím měření 
lokátorem DET 3000 musejí být příslušná testovaná zařízení odpojena od zdrojů napájení. 

Z bezpečnostních důvodů nesmí být lokátor DET-3000 použit pro testování zařízení v provozu. 
Před zahájením měření vždy ověřujte, zda jsou testovaná zařízení odpojena od zdrojů napájení.

Displej LCD, 128 x 64 pixelů s černým světlem

kurzor Jednoduchá vertikální čárka

Jednotky Metry nebo stopy, dle volby uživatele

Výkon Jmenovitá hodnota 9 V DC 
alkalické baterie (bez dobíjení) LR6, 6 x aa 
životnost baterií: ± 16 hodin při teplotě okolního prostředí 20 °C, provoz bez osvětlení

Prostředí Provozní teplota -20 °C až +55 °C

Skladovací teplota -30 °C až +70 °C

Vlhkost 93 % (relativní) při +40 °C 

Stupeň ochrany IP Vodotěsné podle BS 201, část 2,1 R/IEC 68-2-18, test Ra

Bezpečnost EC Directive 73/23/EEC, podle normy 3/68/EEC

BS EN 41003: 1997

Elektromagnetická kompatibilita EC Directive 89/336/EEC, podle normy EC č. 93/68/EEC BS EN 50082-1: 

1992 BS EN 55011: 1991 (skupina 1, Třída B) 
zařízení je určeno pro provoz v v prostředí obytných, obchodních a lehkého průmyslu.

Rozměry (mm) 250 x 100 x 55 mm

Hmotnost (kg) 1,1 kg (včetně baterií, pouzdra, testovacích vodičů a návodu k použití)

Údaje pro objednání
Označení výrobku DET-3000

Objednací číslo (hmotnost) 546866-000 (1,1 kg)

DET-3000
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Nosné držáky
Nosné držáky se používají k upevnění zařízení, jako jsou termostaty nebo rozvodné skříně, k potrubí 
nebo kabelovým lávkám. Nosné držáky vyžadují doplňující stahovací spony, které je nutné objednat 
samostatně.

Držáky obsahují sadu upevňovacích šroubů M6 a/nebo M4, podložky a pérové podložky k upevnění 
jedné rozvodné skříně nebo termostatu. 

V tabulce níže je uvedena typická kompatibilita jednotlivých držáků s příslušným zařízením. Pro jiná 
zařízení se prosím obraťte na svého zástupce společnosti Tyco Thermal Controls.

x y

x

y

x

y

sb-100
192932-000

sb-101
990944-000

sb-110
707366-000

sb-130**
1244-006602

aT-TS-13 x x x x

aT-TS-14 x x x x

JB-82 x x x x

JB-EX-20(-EP) x x x x

JB-EX-21 x x x

JB-EX-21/35MM2

JB-EX-25/35MM2

JB-EX-32/35MM2

JBU-100(-L)-E(P) x x x

MONI-PT100-EXE x x

MONI-PT100-NH x x

MONI-PT100-4/20ma x x

RaYSTaT-CONTROL-10 x x x

RaYSTaT-ECO-10 x x x

RaYSTaT-EX-02 x x x x

RaYSTaT-EX-03 x x x

RaYSTaT-EX-04 x x x

NGC-20-C(L)-E

T-M-10-S/+x+y x x x

T-M-20-S/+x+y(/EX) x

 **Nosný držák pro upevnění na kabelových lávkách

Příslušenství

Příslušenství
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Technické údaje

Velikost desky (mm) X x Y 160 x 230 160 x 160 130 x 130 180 x 315

Vzdálenost mezi potrubím a deskou (mm) 100 160 100 Neuvedeno

Počet potřebných stahovacích spon 2 2 1 2

Max. teplota potrubí (°C) 230 230 230 Neuvedeno

Hmotnost (kg) 0,70 0,59 0,40 0,62

x y

x
y

x

y

sb-111 
579796-000

sb-120 
165886-000

jb-sb-26 
338265-000

sb-125 
1244-00603

aT-TS-13 x

aT-TS-14 x

JB-82 x x

JB-EX-20(-EP) x

JB-EX-21

JB-EX-21/35MM2 x*

JB-EX-25/35MM2 x*

JB-EX-32/35MM2 x*

JBU-100(-L)-E(P) x

MONI-PT100-EXE x x

MONI-PT100-NH x x

MONI-PT100-4/20ma x x

RaYSTaT-CONTROL-10 x

RaYSTaT-ECO-10 x

RaYSTaT-EX-02 x x

RaYSTaT-EX-03 x

RaYSTaT-EX-04 x

NGC-20-C(L)-E x x

T-M-10-S/+x+y x

T-M-20-S/+x+y(/EX) x x

 * Použijte 2 držáky na jednu rozvodnou skříň

Technické údaje

Velikost desky (mm) X x Y 130 x 130 220 x 120 80 x 80 220 x 232

Vzdálenost mezi potrubím a deskou (mm) 100 120 100 100

Počet potřebných stahovacích spon 2 2 1 2

Max. teplota potrubí (°C) 230 230 230 230

Hmotnost (kg) 0,48 0,66 0,20 0,90
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Etikety a štítky

Výstražné štítky označují přítomnost elektrického doprovodného otápění pod izolací potrubí nebo 
jiného zařízení. (minimálně 1 štítek na 5 m vedení doprovodného otápění)

Štítky EHT

jazyk Označení štítku EHT Číslo výrobku 

Chorvatština ETL-HR 938764-000

Čeština ETL-Cz 731605-000

Dánština ETL-Dk C97690-000

Holandština LaB-I-23 749153-000

angličtina LaB-I-01 938947-000

finština LaB-ETL-Sf 756479-000

francouzština LaB-I-05 883061-000

Němčina/francouzština/Italština LaB-ETL-CH 148648-000

Němčina ETL-G 597779-000

Maďarština LaB-ETL-H 623725-000

Italština ETL-I C97688-000

Lotyština LaB-I-32 841822-000

Litevština LaB-ETL-LIT 105300-000

Norština ETL-N C97689-000

Norština/angličtina LaB-ETL-NE 165899-000

Polština ETL-PL 258203-000

Portugalština LaB-ETL-POR 945960-000

Rumunština ETL-RO 902104-000

Ruština LaB-ETL-R 574738-000

Ruština/angličtina LaB-I-01/E/R 1244-001060

Slovinština ETL-SLO 538156-000

Španělština ETL-Spanish C97686-000

Švédština LaB-ETL-S 691703-000

Štítky stabilizovaného návrhu 
Není-li možné zajistit soulad s teplotní třídou prostřednictvím bezpodmínečné teplotní klasifikace 
(T-rating) topného kabelu, předpisy pro prostředí s nebezpečím výbuchu vyžadují, aby teplota 
pláště kabelu byla stanovena pomocí pravidel stabilizovaného návrhu v souladu s normou 
EN 60079-30 a podle toho byl označen topný obvod. k tomuto účelu slouží následující štítky 
(min, 1 štítek na topný obvod).

LAb-i-35

Nálepka stabilizovaného návrhu. Musí být umístěna, jsou-li v prostředí s nebezpečím výbuchu 
použity topné kabely s limitovaným výkonem VPL.

Objednací číslo: 574124-000 Hmotnost: 0,0015 kg

LAb-EX-XTv-KTv

Hliníkový štítek pro samoregulační topné kabely XTV a kTV Musí být umístěn, pokud byl potvrzen 
soulad s teplotní třídou pomocí stabilizovaného návrhu, nikoli pomocí bezpodmínečné teplotní 
klasifikace (T-rating).

Objednací číslo: 1244-011961 Hmotnost: 0,04 kg
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LAb-EX-FxT
Hliníkový štítek. Musí být umístěn, jsou-li v prostředí s nebezpečím výbuchu použity paralelní topné 
kabely s konstantním výkonem fMT nebo fHT. 

Objednací číslo: 1244-006953 Hmotnost: 0,04 kg

Pi-LAbEL-EX
Hliníkový štítek. Musí být umístěn, jsou-li v prostředí s nebezpečím výbuchu použity sériové topné 
kabely s plastovou izolací XPI a XPI-S. 

Objednací číslo: 1244-006940 Hmotnost: 0,04 kg

Pi-LAbEL-NH
Hliníkový štítek. Musí být umístěn, jsou-li v prostředí BNV použity sériové topné kabely s plastovou 
izolací XPI a XPI-S. Tento štítek není povinný, ale je velmi doporučený pro budoucí použití.

Objednací číslo: 1244-006941 Hmotnost: 0,04 kg

stahovací spony
kovové stahovací spony pro montáž držáků, krabic a koncovek k potrubí, stejně jako k nosným 
konzolím a průchodům izolace.  
Páska: nerezová ocel

vnější průměr potrubí 
v mm (palce) stahovací spona Objednací číslo  

(hmotnost)
20-47 (1/2"-11/4") PSE-047 700333-000 (0,017 kg)

40-90 (11/4"-3") PSE-090 976935-000 (0,024 kg)

60-288 (2"-10") PSE-280 664775-000 (0,052 kg)

60-540 (2"-20") PSE-540 364489-000 (0,052 kg)

Ochranná průchodka

G-02

Silikonová průchodka, která chrání topný kabel před ostrými hranami, jako jsou čelní desky opláštění 
izolace, příruby apod, a je možné ji krátit na potřebnou délku. Odolává teplotám až 215 °C.

Prodává se po kusech v délce 1 m.

Objednací číslo: 412549-000 Hmotnost: 0,37 kg/m

upevňovací materiály

Samolepicí páska pro upevňování topných kabelů k potrubí nebo jinému zařízení.

GT-66

Sklotextilní páska pro upevňování topného kabelu k potrubí.  
Nevhodná pro nerezová potrubí a instalační teploty pod 5 °C.

20 m v roli, šířka 12 mm.

Objednací číslo: C77220-000 Hmotnost: 0,053 kg

Gs-54

Sklotextilní páska pro upevňování topného kabelu k potrubí.  
Pro nerezová potrubí a pro všechny instalační teploty pod 5 °C.

16 m v roli, šířka 12 mm.

Objednací číslo: C77221-000 Hmotnost: 0,048 kg
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ATE-180

Hliníková páska* pro upevňování topných kabelů a snímačů termostatu k potrubí a nádržím. 
Minimální instalační teplota: 0 °C

55 m v roli, šířka 63,5 mm.

Objednací číslo: 846243-000 Hmotnost: 0,84 kg

*Výkon samoregulačních topných kabelů se může zvýšit, jsou-li nainstalované pomocí hliníkové pásky nebo 
jiných prostředků, jež přispívají k přenosu tepla. Použijte prosím aplikaci TraceCalc nebo se obraťte na zástupce 
společnosti Tyco Thermal Controls pro více informací.

HWA-METAL-MEsH-ss-50MM-10M

Nerezová síťovina pro upevnění topných kabelů na ventily, čerpadla nebo jiné plochy neobvyklých 
tvarů. Tato síťovina zajišťuje optimální kontakt a přenos tepla mezi topnými kabely a ohřívaným 
zařízením a odolává teplotám až 400 °C.

10 m v roli, šířka 50 mm.

Objednací číslo: 1244-005772 Hmotnost: 0,36 kg

HWA-Pi-FiX- ss-xMM-10M

Nerezová páska se sponami pro upevnění sériových topných kabelů s plastovou izolací k potrubí. 
Spony jsou v pravidelných vzdálenostech pro rovnoměrné odstupy topného kabelu. Páska dostupná 
ve dvou velikostech pro různé průměry. 

10 m v roli.

Pro průměry až 5 mm, HWa-PI-fIX-SS-5MM-10M

Objednací číslo: 1244-007768 Hmotnost: 0,32 kg

Pro průměry až 8 mm, HWa-PI-fIX-SS-8MM-10M

Objednací číslo: 1244-007769 Hmotnost: 0,52 kg

HARD-sPACER-ss-25MM-25M

Nerezový vymezovací pás pro upevnění topného kabelu na stěny, nádrže, nádoby apod. 

Šířka vymezovacího pásu: 12,5 mm. 

Vzdálenost upevnění kabelů: každý 25 mm.

25 m v roli.

Objednací číslo: 107826-000 Hmotnost: 1,10 kg
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svorky

HWA-WAGO-TsTAT-KiT

Souprava termostatu s přídavnými svorkami pro připojení termostatů typu RaYSTaT-EX-02 
k rozvodným skříním JBS, JBM a JBU.

Souprava obsahuje 2 svorky typu „Spring“ (1 x L, 1 x PE), 1 vývodku silového kabelu GL-36-M25, 
1 koncovou desku a 1 pokyny k instalaci.

Objednací číslo: 966659-000 Hmotnost: 0,073 kg

PTB 98 aTEX 3133 U 
(svorkovnice) 

 II 2G Ex e II

 II 2D 

a

PTB 99 aTEX 3128 X 
(kabelová vývodka)

 II 2G Ex e II

 II 2D Ex tD a21 IP66 

HWA-WAGO-PHAsE

fázová/nulová svorka (Ex e), náhradní díl pro různé rozvodné skříně, max. 10 mm2 plný/splétaný.

Objednací číslo: 633476-000 Hmotnost: 0,019 kg

PTB 98 aTEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-EARTH

zemnicí svorka (Ex e), náhradní díl pro různé rozvodné skříně, max. 10 mm2 plný/splétaný.

Objednací číslo: 911505-000 Hmotnost: 0,027 kg

PTB 98 aTEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-ENDPLATE

koncová deska pro HWa-WaGO-..., svorky 10 mm2, náhradní díl.

Objednací číslo: 983674-000 Hmotnost: 0,003 kg

PTB 98 aTEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-juMPER

Přemosťovací klema HWa-WaGO-..., svorky 10 mm2, náhradní díl.

Objednací číslo: 550942-000 Hmotnost: 0,0004 kg

PTB 98 aTEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WDM-PHAsE-35

fázová/nulová šroubová svorka (Ex e), náhradní díl pro rozvodné skříně JB-EX-xx/35MM2, max. 35 mm², 
plný/splétaný.

Objednací číslo: 1244-006990 Hmotnost: 0,052 kg

kEMa 98 aTEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-EARTH-35

zemnicí šroubová svorka (Ex e), náhradní díl pro rozvodné skříně JB-EX-xx/35MM2, max. 35 mm², 
plný/splétaný.

Objednací číslo: 1244-006992 Hmotnost: 0,077 kg

kEMa 98 aTEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D
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HWA-WDM-EARTH-10

zemnicí šroubová svorka (Ex e), náhradní díl pro rozvodné skříně JB-EX-xx/35MM2, max. 10 mm², 
plný/splétaný.

Objednací číslo: 1244-006992 Hmotnost: 0,030 kg

kEMa 98 aTEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-juMPER-35-2

Propojovací klema pro dvě svorky HWa-WaGO-..., svorky 35 mm2, náhradní díl.

Objednací číslo: 1244-006995 Hmotnost: 0,013 kg

kEMa 98 aTEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-juMPER-35-3

Propojovací klema pro tři svorky HWa-WaGO-..., svorky 35 mm2, náhradní díl.

Objednací číslo: 1244-006996 Hmotnost: 0,020 kg

kEMa 98 aTEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-PLATE

koncová deska pro HWa-WDM-… svorky 35 mm², náhradní díl.

Objednací číslo: 1244-007004 Hmotnost: 0,005 kg

Kabelové vývodky

GL-33

Vývodka silového kabelu 3/4" NPT pro RaYSTaT-EX-02 (Ex d IIC)

Poniklovaná mosaz.

Pro použití s pancéřovanými silovými kabely s vnějším průměrem pláště 12-21 mm a vnitřním 
průměrem pláště 8,5-16 mm.

Objednací číslo: 493217-000 Hmotnost: 0,15 kg

GL-34

Vývodka silového kabelu 3/4" NPT pro RaYSTaT-EX-02 (Ex d IIC)

Poniklovaná mosaz.

Pro použití s nepancéřovanými silovými kabely s vnějším průměrem pláště 8,5-16 mm.

Objednací číslo: 931945-000 Hmotnost: 0,07 kg

GL-36-M25

Vývodka silového kabelu M25 (Ex e)

Polyamid.

Pro použití s nepancéřovanými silovými kabely s vnějším průměrem 8-17 mm.

Náhradní díl pro JBS-100, JBM-100 a JBU-100.

Objednací číslo: 774424-000 Hmotnost: 0,016 kg

GL-38-M25-METAL

Vývodka silového kabelu M25 (Ex e II a Ex d IIC) pro použití s rozvodnými skříněmi s vnitřní 
uzemňovací deskou (-EP) nebo kovovými skříněmi.

Pro použití s pancéřovanými silovými kabely s vnějším průměrem 12-21 mm a vnitřním průměrem 
pláště 8,5-16 mm. 

Objednací číslo: 056622-000 Hmotnost: 0,15 kg
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GL-44-M20-KiT

kabelová vývodka M20 (Ex e) polyamidová pro použití s kabely PI o průměru 5-13 mm. Se zeleno/
žlutou trubičkou.

Objednací číslo: 1244-000 848 Hmotnost: 0,17 kg

GL-45-M32

kabelová vývodka M32 (Ex e) polyamidová pro použití se silovými kabely o průměru 12-21 mm.

Objednací číslo: 1244-000 847 Hmotnost: 0,028 kg

GL-50-M20

kabelová vývodka M20 (Ex e) polyamidová pro použití se silovými kabely o průměru 5,5-13 mm.

Objednací číslo: 1244-007000 Hmotnost: 0,009 kg

GL-51-M40

kabelová vývodka M40 (Ex e) polyamidová pro použití se silovými kabely o průměru 17-28 mm.

Objednací číslo: 1244-007003 Hmotnost: 0,045 kg

Záslepky

HWA-PLuG-M20-EXE-PLAsTiC

Ukončovací záslepka M20 Ex e.

Polyamid

Náhradní díl pro různé rozvodné skříně. 

Objednací číslo: 1244-000 845 Hmotnost: 0,003 kg

PTB 98 aTEX 3130  II 2G Ex e II

 II 2D Ex tD a21 IP66

IECEx PTB 03.0000

HWA-PLuG-M25-EXE-PLAsTiC

Ukončovací záslepka M25 Ex e.

Polyamid

Náhradní díl pro JBS-100, JBM-100 a JBU-100.

Objednací číslo: 434994-000 Hmotnost: 0,007 kg

PTB 98 aTEX 3130  II 2G Ex e II

 II 2D Ex tD a21 IP66

IECEx PTB 03.0000
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Adaptéry a redukce

Popis výrobku vnější 
závit

vnitřní 
závit

schváleno 
pro prostředí 
s nebezpečím 
výbuchu

Materiál Doplňkové 
příslušenství

Číslo výrobku 
(hmotnost)

REDUCER-M25/M20-EEXE M25 M20 Ex e Polyamid žádné 1244-002089 (0,021 kg)

REDUCER-M32/M25-EEXE M32 M25 Ex e Polyamid žádné 1244-000859 (0,009 kg)

REDUCER-M40/M32 M40 M32 Ex e Polyamid O-kroužek 1244-007007 (0,016 kg)

aDPT-PG16-M25-EEXE M25 PG16 Ex e Polyamid O-kroužek 541892-000 (0,020 kg)
REDUCER-M25/20-EEXD M25 M20 Ex d Mosaz O-kroužek 404287-000 (0,07 kg)

REDUCER-M25/20 M25 M20 Ex d Mosaz Pojistná matice, 
fíbrová podložka, 
O-kroužek

630617-000 (0,07 kg)

REDUCER-M25/M20-EEXD-SS M25 M20 Ex d Nerezová 
ocel

O-kroužek 1244-002090 (0,028 kg)

REDUCER-1NPT/PG16-EEXD 1" NPT PG16 Ex d Nerezová 
ocel

žádné 414478-000 (0,10 kg)

REDUCER-1NPT/M25 1" NPT M25 Ex d Nerezová 
ocel

žádné 1244-000953 (0,55 kg)

REDUCER-M25/PG16-EEXE PG16 M25 Ex e Polyamid O-kroužek 953780-000 (0,03 kg)

aDaPTOR-M20/25 M20 M25 Ex d Mosaz Pojistná matice a 
O-kroužek

492799-000 (0,092 kg)

aDPT-M20/25-EEXD M20 M25 Ex d Mosaz O-kroužek 684953-000 (0,09 kg)

schválení

REDuCER-M25/20-EEXD
SIRa 00aTEX1094  I M2 II 2GD

Ex d I/IIC Mb Gb Ex e I/IIC Mb Gb

Ex tb IIIC Db IP6X

IECEx SIR 05.0042U

REDuCER-M25/PG16-EEXE
SIRa00aTEX3091  II 2GD

Ex e IIC Gb

Ex tb IIIC Db IP 6X

IECEx SIR 05.0042U
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Adaptéry pro malé potrubí

jbs-sPA

adaptér potřebný pro malé potrubí ≤ 1" (DN25), použitelný pro JBS-100, E-100, E-100-L

E90515-000 (sada 5 adaptérů) Hmotnost: 0,14 kg

jbM-sPA

adaptér potřebný pro malé potrubí ≤ 1" (DN25), použitelný pro JBM-100, T-100

D55673-000 (sada 5 adaptérů) Hmotnost: 0,40 kg

Napájení

MONi-RMC-Ps24

24V stejnosměrný stabilizovaný napájecí zdroj

Široký rozsah vstupního napětí (100-240 V aC) pro zajištění 

24V DC vstupu pro MONI- RMC-BaSE.  
Montáž na plochu nebo lištu DIN 35.

Objednací číslo: 972049-000 Hmotnost: 0,28 kg

MONi-Ps12
12V stejnosměrný stabilizovaný napájecí zdroj

Široký rozsah vstupního napětí (100-240 V aC) pro zajištění 12V DC vstupu pro karty DigiTrace 
NGC-30-CRM-E a DigiTrace NGC-30-CRMS-E.  
Upevnění na lištu DIN 35.

Objednací číslo: 1244-001505 Hmotnost: 0,18 kg
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264 Naše schopnosti

zákaznický servis, technická 
podpora a návrhové nástroje
Tyco Thermal Controls nabízí širokou škálu zákazníků, projektů 
a služeb, stejně jako různých technických softwarových 
nástrojů, jejichž cílem je usnadnit život profesionálům.

PROFEsiONáLNí ZáKAZNiCKé sERvisNí sTřEDisKO

þ zástupci služeb zákazníkům hovořící několika 
jazyky pro zodpovězení vašich dotazů

þ Rychlé zpracování objednávek a doručení z centrálního 
skladu v Leuvenu v Belgii

þ Dokumentace

vELKÝ TÝM TECHNiCKé PODPORY

þ Technické poradenství a výběr produktů

þ Podpora k technickým řešením

þ Poradenská služba pro specifikace

þ Odhad nákladů

þ Podpora pro konkrétní projekty:
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Naše schopnosti

Doprovodné 
otápění

Projektové 
služby

Ovládání 
a monitorování

Technická řešení 3D modelování 
výrobní jednotky

Použijte naše softwarové 
návrhové nástroje
Pro doprovodné otápění v průmyslových aplikacích 
umožňuje TraceCalc Pro / TraceCalc Net provádění 
statických výpočtů, jako jsou tepelné ztráty potrubí, 
počet okruhů, elektrická zatížení a maximální 
teploty, dále automatizovaný výběr topných kabelů 
a komponent, doporučení pro ovládání a monitorování 
a řadu dalších. Oba systémy nabízejí možnost navrhování 
pro použití v prostředí bez nebezpečí výbuchu a 
v prostředí s nebezpečím výbuchu pro ochranu před 
zamrznutím nebo pro udržování procesní teploty. 

Díky systému TraceCalc Net je výběr správných produktů 
doprovodného otápění průmyslového potrubí snadný.

Pro tento online návrhový nástroj se zaregistrujte na 
adrese: http://www.thermal.pentair.com/design-tools/
downloadable-tools/trace-calc-pro

Prodejní a technická podpora:
obraťte se na místního zástupce 
společnosti Tyco Thermal Controls

Navštivte naše webové stránky:  
www.thermal.pentair.com



Důležité: Všechny uvedené informace, včetně obrázků, jsou považovány za věrohodné. Uživatelé by však měli samostatně vyhodnocovat vhodnost jednotlivých produktů pro dané použití. Společnost Tyco Thermal Controls neposkytuje žádné záruky, 
pokud jde o přesnost a úplnost informací a nenese žádnou odpovědnost za jejich použití. Závazky společnosti Tyco Thermal Controls jsou uvedené ve standardních podmínkách prodeje daného produktu společnosti Tyco Thermal Controls, a společnost 
Tyco Thermal Controls v žádném případě neodpovídá za žádné náhodné, nepřímé nebo následné škody vyplývající z prodeje, dalšího prodeje, použití nebo nesprávného použití výrobku. Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění. 
Společnost Tyco Thermal Controls si dále vyhrazuje právo provádět změny v materiálech nebo zpracování bez předchozího upozornění kupujícímu, které neovlivní shodu s platnými specifikacemi.

Tyco, We manage the heat you need, Pyrotenax, DigiTrace, TraceTek, RAYSTAT, TraceCalc, TRACERLYNX a Tracer jsou registrované ochranné a/nebo neregistrované známky společnosti Tyco Thermal Controls LLC nebo její sesterské společnosti. 
HEW‑THERM je ochranná známka společnosti HEW‑KABEL/CDT GmbH & Co.KG.

Všechny ochranné známky jsou majetkem jejich příslušných vlastníků.

Katalog průmyslového doprovodného otápění
Produkty a projektové služby 

Celosvětové ústředí
Tyco Thermal Controls
7433 Harwin Drive
Houston, TX 77036
Spojené státy americké
Tel.: 800‑545‑6258
Tel.: 650‑216‑1526
Fax: 800‑527‑5703
Fax: 650‑474‑7711
info@tycothermal.com
www.thermal.pentair.com
Evropské ústředí
Tyco Thermal Controls
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
Belgie
Tel.: +32 16 213 511
Fax: +32 16 213 603
info@tycothermal.com
Belgie
Tyco Thermal Controls
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
Tel. +32 16 213 511
Fax +3216 213 603
Bulharsko
ERZET Engineering
Kompl. Bratja Miladinovi/bl57/
vch.4A
BG‑8000 Burgas
Tel./fax +359 (56) 86 68 86
Mobil +359 (88) 86 39 903
Fax (UK) +44 8701368787
Česká republika
Slovenská republika
Tyco Thermal Controls Czech, s.r.o.
Pražská 636
252 41 Dolní Břežany
Tel.: +420 241 911 911
Fax: +420 241 911 100
Chorvatsko
ELGRI d.o.o.
S. Mihalica 2
10000 Zagreb
Tel. +385 (1) 6050188
Fax +385 (1) 6050187
Dánsko
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
SE‑431 37 Mölndal
Tel. +45 70 11 04 00
Fax +45 70 11 04 01

Finsko
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Puh. 0800 11 67 99
Telekopio 0800 11 86 74
Francie
Tyco Thermal Controls SA
B.P. 90738
95004 Cergy‑Pontoise Cedex
Tel.: +33 1 34407330
Fax: +33 1 34407333
Itálie
Tyco Thermal Controls
Centro Direzionale Milanofiori
Palazzo B11
20090 Assago, Milano
Tel. +39 02 5776151
Fax +39 02 57761528
Kazachstán
Tyco Thermal Controls
4 „a”, Smagulova St.
Atyrau, 060005
Kazachstán
Tel.: +7 7122 325554
Fax: +7 7122 586017
Lotyšsko
Tyco Thermal Controls Baltic
Smolensko str. 6
LT‑03201 Vilnius
Litva
Tel.: +370 5 2136634
Fax: +370 5 2330084
Maďarsko
Szarka Ignác
Maroshévísz u. 8
1173 Budapest
Tel. +36 (1) 253 76 17
Mob. +36 30 93 30 837
Fax +36 (1) 253 76 18
Německo
Tyco Thermal Controls GmbH
Englerstrasse 11
69126 Heidelberg
Tel.: +49 6221 30430
Fax: +49 6221 3043956
Tyco Thermal Controls GmbH
Birlenbacher Strasse 19‑21
57078 Siegen‑Geisweid
Tel.: +49 271 356000
Fax: +49 271 3560028

Nizozemsko
Tyco Thermal Controls b.v.
Van Heuven Goedhartlaan 117
1181 KK Amstelveen
Tel.: +31 20 6400411
Fax: +31 20 6400469
Norsko
Tyco Thermal Controls
Norway AS
Postboks 146
1441 Drøbak
Tel. +47 66 81 79 90
Fax +47 66 80 83 92
Polsko
Tyco Thermal Controls
ul. Cybernetyki 19
02‑677 Warszawa
Tel.: +48 22 3312950
Fax: +48 22 3312951
Rakousko
Tyco Thermal Controls
Division of Tyco Fire &
Integrated Solutions GmbH
Office Wien
Brown‑Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. +43 (0 22 36) 86 00 77
Fax +43 (0 22 36) 86 00 77‑5
Rumunsko
Tyco Thermal Controls
3 Sinaii Street, 3rd Floor,
100357 Ploiesti PH,
Tel.: +40 34 4802144
Fax: +40 34 4802141
Rusko
Tyco Thermal Controls Russia
19, Panfilova Street, 12th floor
Country Park Business Center
141407, Moscow Region, Khimki
Tel.: +7 495 9261885
Fax: +7 495 9261886
Španělsko
Tyco Thermal Controls N.V.
Ctra. De la Coruña, km. 23,500
Edificio ECU I
28290 Las Rozas, Madrid
Tel. +34 902 125307
Fax +34 91 6402990

Spojené království
Tyco Thermal Controls (UK) Ltd
3 Rutherford Road,
Stephenson Industrial Estate
Washington, Tyne & Wear
NE37 3HX
Tel.: +44 191 4198200
Fax: +44 191 4198201
Srbsko a Černá Hora
Keying d.o.o.
Vuka Karadžića 79
23300 Kikinda
Tel. +381 (230) 401 770
Fax +381 (230) 401 790
Švédsko
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Tel.: +46 31 3355800
Fax: +46 31 3355899
Švýcarsko
Tyco Thermal Controls N.V.
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. +41 (041) 766 30 80
Fax +41 (041) 766 30 81
Turecko
SAMM Dış Ticaret A.Ş.
Yeniyol Sk. Etap İş Merkezi C
Blok No: 10 Kat: 6
34722 Acıbadem ‑ Kadıköy
İSTANBUL
Tel. +90‑216‑325 61 62 (Pbx)
Fax +90‑216‑325 22 24
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